
 

   

 

Enregistrer un message 
Votre système peut être utilisé pour enregistrer plusieurs brefs 
messages. La durée totale pour l'enregistrement est de 184 secondes. 
 

Fonction 
Appuyez 
sur cette 
icône... 

Effectuez ce qui suit... 

Enregistrer 
un message 

Message  

• Pour enregistrer un message, sélectionnez 
« Ajouter nouveau ».  

• Sélectionnez « Enregistrer ». 
• Une fois l'enregistrement terminé, sélectionnez 

« Arrêt ». Sélectionnez ensuite : "�"  
• La liste de messages enregistrés est affichée. 

Sélectionnez « � » pour revenir à l’écran 
d’accueil Sécurité. 

Lecture OU 
Supprimer 
les 
messages Message  

• Sélectionnez le message que vous désirez 
écouter ou supprimer. 

• Sélectionnez « Lecture » ou « Supprimer 
tout » selon ce que vous désirez faire. 

• Sélectionnez « � » pour revenir à l’écran 
d’accueil Sécurité. 

 

Affichages du système 
Des « bips » au panneau indiquent qu'une condition de défectuosité est 
présente dans le système et nécessite votre intervention. Assurez-vous 
en premier lieu que la ou les zones affichées sont en condition de marche 
et, si tel n’est pas le cas, corrigez le problème. Si l’affichage persiste, 
APPELEZ POUR DU SERVICE.  
Pour faire taire les bips dans une telle condition, appuyez sur 
n'importe quelle touche.  

Les icônes suivantes sont affichées sur l’écran d’accueil en plus de 
l’information d’état des zones (le cas échéant) pour indiquer l’état du 
système. 

Icône Fonction  Icône Fonction  Icône Fonction 

 

 Panne CA  

 

Porte 
ouverte 

 

 

Défaillance 
de la porte 
de garage 

 

 Alarme 
(intrusion) 

 

 

Fenêtre 
ouverte 

 
 

Source WiFi 
présente 

 

 Armé Total  

 

Sortie active  
 

Pas de 
source WiFi 

 

 Armée 
 Partiel 

 

 

Feu    OU 
Détecteur 
de chaleur 

 

 

103 Échec 
de comm. 

 

 Pile  
 Faible 

 

 

Inondation  

 

90 Brouillage 
RF 

 

 Vérifier  
 Zones 

 
 

Bris de 
verre 

 

 

Antisabota
ge  
du 
couvercle 

 

Alarme CO  

 

Alarme 
médicale 

 

 

Rapport. 
panne 
comm 

 

 Désarmé 
 Pas prêt 
 à être armé 

 

 

Mouvement  

 

Domotique  
(Panne Z-
Wave) 

 

 Désarmé 
 Prêt à  
 être armé 

 

 

 Température     

  

Pour plus de détails, consultez le Guide de l'utilisateur. 
Renseignements relatifs à l'entretien technique 

 

Le personnel de votre détaillant Honeywell est le plus qualifié pour faire 
l’entretien de votre système d’alarme. Il est recommandé d’établir un 
programme d’entretien périodique avec ce personnel. Votre détaillant 
Honeywell local est : 
 

Nom :   

Adresse :   

   

Téléphone :   

Réglage de la date et de l’heure 
NOTE : Le système doit être désarmé avant que la date/l'heure puissent être 
réglées. Pour régler l’heure et la date, procédez de la façon suivante : 

Date et heure  

• Utilisez « � »ou « � » pour sélectionner le bon mois ou la bonne 
année.  

• Choisissez la date appropriée. Utilisez « � » pour avancer. 
• Sélectionnez « Effacer » et entrez ensuite l'heure exacte 
• Sélectionnez AM/PM et sélectionnez ensuite « Enregistrer » ou 

utilisez « � » pour avancer. 
• Sélectionnez le fuseau horaire adéquat. 
• Activez/désactivez l'« Heure avancée ». 
• Si requis, sélectionnez le mois/la semaine de début/de fin pour 

l'heure avancée. Sélectionnez « Enregistrer ». 
 

Commande manuelle des dispositifs de domotique 
Votre système peut être doté de dispositifs de domotique (Z-Wave). Ces 
dispositifs sont normalement commandés à l'aide de scènes 
programmées à l'avance mais peuvent également être activés/ 
commandés manuellement. Pour commander les dispositifs de domotique 
manuellement, faites ce qui suit : 

Mode 
Appuyez sur les 

touches ou les icônes... 
Ce qui se produit 

Activation 
de 
dispositifs 
Z-Wave 

 

Automati.  

+ 

 
OU 

68
 

OU 

 
OU 

 
OU 

 
 

• Vous pouvez être en mesure de 
surpasser automatiquement les 
dispositifs Z-wave en utilisant 
des commandes de domotique.  

• Certains dispositifs peuvent être 
activés ou désactivés 
manuellement à l'aide de 
commandes de domotique. 

• Pour des détails sur la façon de 
commander les dispositifs Z-
Wave, consultez votre 
installateur. 

Pour de l'information additionnelle 
concernant les caractéristiques de 
votre système de domotique, 
reportez-vous à la version 
complète du Guide de l'utilisateur 
et au Guide de domotique (N/P 
800-16091FR ou ultérieur). 

 

 

Commande de caméra vidéo 
Votre système peut être équipé pour commander des caméras vidéo et 
visionner leurs images. Pour visionner de la vidéo et/ou commander une 
caméra, faites comme suit : 

Vidéo  

• Sélectionnez une caméra à partir de la liste affichée. La 
caméra sélectionnée est mise en surbrillance en vert. 

• Tapez sur le bouton "Retour" pour afficher les images de la 
caméra. 

• Commandez la caméra, le cas échéant,  en utilisant les 
commandes affichées. 

Pour plus d'information concernant la fonction de commande de caméra 
vidéo, reportez-vous au Guide de l'utilisateur du LYNX (N/P 800-16084FR 
ou ultérieur). 
 

Connexion d'un dispositif mobile (iOS) 
Avant d'essayer de connecter votre dispositif mobile sur le panneau de 
commande LYNX Touch, assurez-vous que le LYNX Touch est connecté 
sur un réseau WiFi (routeur). Suivez les étapes ci-dessous pour connecter 
jusqu'à quatre dispositifs mobiles sur le panneau de commande LYNX 
Touch.  
Connectez votre dispositif mobile sur le réseau WiFi 
1. Assurez-vous de connecter votre dispositif mobile sur le même réseau WiFi 

que celui de votre panneau de commande LYNX Touch. Pour plus 
d'information, reportez-vous au Guide de l'utilisateur du LYNX Touch User 
Guide N/P 800-16084FR (ou ultérieur). 

Connectez votre dispositif mobile sur le LYNX Touch 
1. Dans l’écran Utilisateur maître du LYNX, sélectionnez l’icône « Clavier ». 
2. Dans l’écran du dispositif mobile, sélectionnez l’icône « Connexion du 

L5100 ». 
3. Une Convention de licence d’utilisation Honeywell est affichée. Après avoir 

lu la convention, sélectionnez « J'accepte ». Pour utiliser l’application, vous 
devez accepter les modalités. 

4. « Découverte du panneau… » est affiché.  
5. Dans un délai de 10 à 20 secondes, le dispositif affiche l'écran Sécurité ou 

l'écran Tableau de bord si les Services Total Connect sont activés. 
6. Le panneau affiche l'information ID de votre dispositif mobile. 
7. Sélectionnez « � » pour revenir à l’écran principal de l'utilisateur. 
8. Un écran Sécurité est affiché sur votre dispositif mobile, lequel peut 

maintenant être utilisé pour commander localement votre système. 

 
 

SYSTÈME DE SÉCURITÉ LYNX TOUCH SÉRIE L7000  
 

Guide rapide des fonctions de l'utilisateur 
 

Guide de l'utilisateur complet offert en ligne : Ce Guide rapide décrit les fonctions et les caractéristiques de votre système les plus fréquemment utilisées. Pour 
les détails complets concernant toutes les fonctions d'utilisateur, veuillez consulter le Guide de l'utilisateur du système offert en ligne au : 
http://www.security.honeywell.com/hsc/products (voir le Guide de l'utilisateur du système de sécurité LYNX Touch L7000 N/P 800-16083FR ou ultérieur). 
Vous pouvez également, sur demande, vous procurer la version complète du Guide de l'utilisateur en vous adressant à votre installateur. 

 

Nous tenons à vous féliciter pour l’acquisition d’un système de sécurité Honeywell. Ce système offre :  
• Trois types de détection : vol, feu et urgence (pour savoir les types de détection installés dans votre système, consultez votre installateur) 
• Au moins un clavier qui permet de commander votre système et d'afficher l'état de celui-ci 
• Divers capteurs pour la détection d'intrusion du périmètre et de l'intérieur de votre résidence 
• Des détecteurs de fumée et de combustible optionnels conçus pour donner une alerte rapide en cas de feu. 
Votre système peut également être programmé pour transmettre automatiquement des messages d'alarme et d'état à un centre de télésurveillance. 
 

Notions de base concernant le système 
Ce qui suit est une liste des caractéristiques et des fonctions les plus 
fréquemment utilisées dans votre système : 
• Plusieurs modes de détection d'intrusion : Partiel, Total et Instant. 
• La fonction Contourner vous permet de contourner des zones 

sélectionnées tout en laissant le reste de votre système armé.  
• Le mode Carillon vous avise de l'ouverture des portes et des fenêtres 

protégées lorsque le système est désarmé. 
• La détection de fumée et de monoxyde de carbone est toujours active 

(si installée) et une alarme se fait entendre si une condition de feu ou 
de monoxyde de carbone est détectée. 

• Les Touches d'urgence (si programmées) vous permettent de 
déclencher manuellement une alarme de feu, d'urgence ou médicale 
à partir du clavier.  

• Les codes de sécurité à 4 chiffres sont utilisés conjointement avec les 
commandes du clavier pour exécuter les fonctions du système. 
Chaque utilisateur (jusqu'à 48) peut se faire assigner un code de 
sécurité unique. 

• Les capteurs du système ont été assignés à diverses « zones » qui 
représentent des aires de détection particulières (p. ex., porte avant, 
fenêtre de la cuisine, etc.).Les numéros de zone (point de détection) 
sont affichés au clavier lorsqu'une condition d'alarme ou de 
défectuosité se produit. 

• Le Centre de messages vous permet d’enregistrer des messages brefs 
et de les écouter. 

• La fonction vocale bidirectionnelle permet à un opérateur du centre 
de télésurveillance d'entretenir une conversation avec une personne 
sur les lieux. Pour plus de détails, consultez le Guide de l'utilisateur 
complet. 

• Une fonction de programmation sur horaire permet de programmer 
certaines fonctions afin qu'elles s'exécutent automatiquement (p. ex., 
armement du système) à une heure prédéterminée chaque jour. Pour 
plus de détails, consultez le Guide de l'utilisateur complet. 

Délais d’entrée/sortie 
• Les délais d’entrée vous allouent une période de temps pour 

désarmer le système lorsque vous êtes de retour et que vous entrez 
par la porte d’entrée désignée.  

• Vous devez désarmer le système avant la fin du délai d'entrée sans 
quoi une alarme sera déclenchée (le clavier émet des bips durant le 
délai d'entrée pour vous rappeler que vous devez désarmer le 
système).  

• Chaque fois que vous armez le système, un délai de sortie est amorcé 
pour vous allouer suffisamment de temps pour quitter les lieux par la 
porte désignée Entrée/Sortie sans déclencher l’alarme. Si programmé, 
des bips lents vont se faire entendre durant le délai de sortie et 
deviendront plus rapides dans les 10 dernières secondes pour vous 
aviser que le délai de sortie va bientôt prendre fin. Si vous ne pouvez 
pas quitter durant ce délai, vous devez arrêter, désarmer  le système, 
et recommencer la séquence d'armement afin d'éviter une fausse 
alarme. 

• Pour connaître la durée des délais qui sont programmés dans votre 
système, consultez votre installateur. Pour plus de détails concernant 
les alarmes d'erreur de sortie, consultez le Guide de l'utilisateur 
complet. 

Notes concernant la détection d'intrusion/de vol  
• Afin que le système antivol puisse détecter des intrusions, celui-ci 

doit être armé. 
• Pour armer votre système, sélectionnez la touche ou l'icône 

d'armement désirée et entrez votre code de sécurité. 
• Pour armer votre système, si la fonction d'armement rapide a été 

activée, sélectionnez la touche ou l'icône d'armement désirée suivi 
par l'icône d'armement rapide. Vous n'avez pas besoin d'entrer 
votre code de sécurité. 

• Pour désarmer le système, sélectionnez l'icône Désarmer et entrez 
votre code de sécurité. 

• Lorsqu'une alarme se produit, le clavier émet une tonalité et 
affiche la ou les zones qui ont déclenché l'alarme. Un avertisseur 
externe (si installé) peut également se faire entendre. 

• Si votre système est relié à un centre de télésurveillance, un 
message d'alarme est également transmis (30 secondes après le 
déclenchement de l'alarme afin d'éviter les fausses alarmes). 

• Pour faire taire les dispositifs de sonnerie, vous devez simplement 
désarmer le système. 

• Mémoire d’alarmes : Lorsqu’une condition d’alarme se présente, 
le ou les claviers affiche(nt) le numéro de la ou des zones qui ont 
engendré l’alarme et indique(nt) le type d’alarme. Pour effacer la 
mémoire des alarmes affichées, entrez une deuxième séquence « 
d'arrêt ». 

IMPORTANT 
Si à votre retour sur les lieux la sirène d'alarme de vol se fait 
entendre ou si le clavier émet des bips rapides au moment ou vous 
entrez sur les lieux, cela indique qu'une alarme a été déclenchée 
durant votre absence et qu'un intrus se trouve peut-être à 
l'intérieur. QUITTEZ IMMÉDIATEMENT et APPELEZ LA POLICE d’un 
endroit sûr à proximité.  
 

Notes concernant la détection de feu et de monoxyde 

de carbone  
• Votre système d’alarme-incendie (si installé) est en fonction 24 

heures par jour, vous procurant ainsi une protection constante. En 
cas d'urgence, les détecteurs de fumée et de chaleur se font 
entendre et entraînent le ou les claviers et le ou les avertisseurs 
externes à émettre une forte tonalité pulsée.  

• Vous pouvez faire taire l'alarme en tout temps en entrant une 
séquence d'ARRÊT. 

• Les détecteurs de monoxyde de carbone, si installés, sont en 
fonction en tout temps. Si un niveau élevé de monoxyde de 
carbone est détecté, une totalité d'alarme pulsée continue se fait 
entendre sur le ou les détecteurs et sur le clavier. Vous devez 
immédiatement évacuer tous les occupants et vous rendre à un 
endroit où il y a de l’air frais, préférablement à l’extérieur. D’un 
endroit sûr, communiquez avec votre fournisseur de services de 
sécurité pour plus d’instructions. Pour faire taire la tonalité du 
clavier, entrez une séquence d'ARRÊT. Pour faire taire le ou les 
détecteurs, consultez les instructions de ceux-ci. 
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Vérification du système ou état des zones/contourner des zones 
Vérification des zones : Avant d'armer votre système, toutes les portes, fenêtres et autres zones de 
détection protégées doivent être fermées ou contournées sans quoi le clavier affichera « Pas prêt à armer 
». 
 

 

Mode Appuyez sur ces 
icônes... 

Ce qui se produit 

Vérification 
de l’état du 
système Système  

• Affiche l'état du système. 

Vérification 
des zones 

Zones  

• Affiche toutes les zones ouvertes. 

 

Sélectionnez l'icône « Zones » lorsque vous désirez armer votre système tout en laissant 
intentionnellement une ou plusieurs zones sans protection. Le système doit d'abord être désarmé. 

Mode 
Appuyez sur cette 

icône... 
Ce qui se produit 

Contournem
ent de zones 

Zones  

• Une fois terminé, l'écran zones sera affiché avec l'état des 
zones. 

• Armez le système comme d'habitude. Une fois armé, le 
message d'armement s'affiche avec la mention « Contourner ». 

• Les zones contournées ne sont pas protégées et, par 
conséquent, ne causeront pas le déclenchement d’une alarme 
si elles sont violées. 

• Le système ne permet pas le contournement des zones feu. 
• Les zones contournées sont automatiquement réintégrées dans 

le système au moment du désarmement. 
• Pour afficher les zones contournées avant l'armement, 

sélectionnez l'icône « Zones ». 
 

État de la zone 
Les icônes suivantes seront affichées sur l’écran d’état des zones en plus de l’information d’état d’une zone 
qui a été activée, contournée ou en alarme. 
Affichage Définition  Affichage Définition  Affichage Définition 

 

Alarme  

 

Prête  

 

Défectueuse 
(rouge) 

 

Ouverte 
(jaune) 

 

 

Contourner    

 

Armement du système  
Avant d'armer le système, fermez toutes les portes et les fenêtres du périmètre et assurez-vous que le 
message « Prêt à armer » est affiché. Sélectionnez l'icône ou la touche spécifiée et entrez votre code de 
sécurité à 4 chiffres. Le système émettra trois bips pour confirmer l'armement. Après l'armement, quittez les 
lieux par une porte d'entrée/sortie durant le délai de sortie et assurez-vous de refermer la porte afin d'éviter 
une fausse alarme. 

Mode 
Appuyez sur ces 

touches ou icônes... 
Quand utiliser un mode d'armement et ce qui se produit 

Partiel 
Arm. Partiel  

 

• À utiliser lorsque vous désirez armer le système alors que des 
personnes demeurent à l'intérieur (ou si des animaux de 
compagnie se déplacent à l'intérieur). 

• Arme les zones du périmètre sans armer les zones intérieures. 
• Une alarme se fait entendre si l'une ou l'autre des fenêtres ou 

des portes protégées, à l'exception des portes d'entrée/sortie, 
est ouverte. 

Instant 
Partiel Instant + 

Arm. Partiel

 

• À utiliser lorsque vous demeurez à l'intérieur et que vous ne 
vous attendez pas à ce qu'une autre personne arrive plus tard. 

• Tel que le mode Partiel, excepté que le délai d'entrée n'est pas 
en fonction. 

• L'alarme se fait entendre comme dans le mode Partiel et 
également si des portes d'entrée/sortie sont ouvertes. 

Total 
Arm. Total  

• À utiliser lorsque personne ne demeure à l'intérieur (y compris 
les animaux de compagnie). 

• Arme le système au complet (intérieur et périmètre). 
• Une alarme se fait entendre si une porte ou une fenêtre est 

ouverte ou si du mouvement est détecté à l'intérieur. 

Armement 
rapide 

Arm. Partiel  
OU 

Arm. Total  
 

• Si programmée, vous pouvez appuyer sur la touche Armement 
rapide au lieu d'entrer votre code de sécurité au moment 
d'armer le système  

 

Désarmer le système et faire taire les alarmes 
 

L'icône « Désarmer » est utilisée pour désarmer le système, faire taire l'alarme ou les tonalités de 
défectuosité, et pour effacer la mémoire d'alarmes. Sélectionnez l'icône ou la touche et entrez votre code 
de sécurité à 4 chiffres. 
 

Mode 
Appuyez sur ces 

touches ou icônes... 
Ce qui se produit 

Désarmer 
et faire 
taire les 
alarmes 

Désarmer  

• Le système est désarmé et l'alarme sonore s'arrête. 
• Pour effacer la mémoire des alarmes affichées (le cas échéant), 

entrez une deuxième séquence d'arrêt.  
• Pour faire taire une alarme d'incendie ou de monoxyde de 

carbone , entrez simplement une séquence d'ARRÊT. 
 

 

Touches d’urgence 
Votre système peut avoir été réglé pour que l’utilisation de touches/icônes spéciales active 
manuellement des fonctions d’urgence comme suit : 

 

Pour activer une fonction d'urgence : 
Maintenez enfoncée la touche d'urgence durant au moins 2 secondes et sélectionnez 
ensuite l'icône de la fonction d'urgence désirée tel qu'indiqué ci-dessous :  

 

Fonction 
d'urgence 

Icône Transmet ce signal* Avec cette tonalité... 

Police 
Police  

Alarme silencieuse OU 
Alarme audible 

Pas d'alarme audible; affiche « Pas prêt à 
armer » pour indiquer qu'une alarme 
silencieuse a été déclenchée.     OU 
Une forte alarme sonore continue se fait 
entendre sur le clavier et la sirène 
extérieure (si installée), et le message « 
Alarme 99 police » est affiché. 

Alarme médicale 
Médical  

Alarme auxiliaire 

Une forte alarme sonore continue se fait 
entendre sur le clavier mais pas sur la 
sirène extérieure (si installée), et le 
message « Alarme 96 médicale » est 
affiché. 

Alarme d’incendie 
Feu  

Alarme d’incendie 

Une tonalité temporelle (pulsée) se fait 
entendre sur le clavier et sur la sirène 
externe (si installée), et le message « 
Alarme Feu 95 » est affichée. 

* Tous les signaux des fonctions d'urgence sont transmis au centre de télésurveillance si le système lui est relié. 

Vérification du système 
L'utilisation du mode de test permet de vérifier le fonctionnement adéquat de chaque point de 
détection. Un test doit être effectué chaque semaine pour assurer le bon fonctionnement 
du système. 
• Le clavier émet un bip environ toutes les 30 secondes pour vous rappeler que le système est 

dans le mode de test. Durant un test, les messages d'alarme ne sont pas transmis au centre de 
télésurveillance. 

S’il y a un problème avec un point de détection (pas de confirmation sonore, pas d’affichage), 
appelez immédiatement pour du service. 
1.  Désarmez le système et fermez toutes les fenêtres, les portes, etc. protégées. Le voyant Prêt 

devrait s'allumer si toutes les zones sont intactes. 
2. Dans l'écran de Menu principal, sélectionnez l'icône « Test » suivi de l'icône « Test par 

déplacement ». 
3. Écoutez. L'avertisseur sonore devrait émettre un bip et le message « Test par déplacement-

Arrêt pour quitter » devrait apparaître. Durant le test, le panneau émet un bip toutes les 30 
secondes. Si la sirène ne se fait pas entendre, APPELEZ POUR DU SERVICE.   

4. Déclenchez les zones. Ouvrez une à la fois toutes les portes et fenêtres protégées et écoutez les 
trois bips du clavier suivis du descripteur vocal. Chaque point de détection déclenché doit 
apparaître sur l’afficheur. Une fois la zone fermée, son identification disparait de l’afficheur. 

5. Marchez devant les détecteurs de mouvement intérieurs (si utilisés) et écoutez pour entendre les 
trois bips. Chaque détecteur doit apparaître sur l’afficheur lorsqu’il est activé. Cette identification 
disparaît de l’écran lorsque le détecteur ne détecte plus de mouvement. Si votre système utilise 
des détecteurs de mouvement sans fil, vous devez allouer un délai de 3 minutes après 
l’activation pour que l’identification apparaisse sur l’afficheur, ceci afin de préserver la durée de 
vie de la pile. 

6. Vérifiez chaque détecteur de fumée en suivant les instructions du fabricant.  
7. Une fois chaque point de détection activé et rétabli (fermé), il ne devrait y avoir aucun numéro 

de zone affiché. 
8. Quittez le mode de test en entrant une séquence d'ARRÊT. 

Réglages du système 
Les réglages de votre système comprennent le niveau du volume (pour la lecture des messages, 
les annonces du système et les bips d'état) et la brillance et le contraste de l'afficheur si désiré. De 
plus, vous pouvez mettre En ou Hors fonction le carillon, la sonnerie téléphonique et/ou les 
annonces vocales du système. Une icône de nettoyage est également accessible dans le menu des 
réglages du système. 
Remarque : Pour activer ou désactiver le mode Carillon, le système doit d'abord être désarmé. 

Mode 
Appuyez sur cette 

touche ou cette icône... 
Ce qui se produit 

Voix  
OU 
Carillon  
OU 
Sonnerie 
Mode 

Réglages  
+ 

Voix  
OU 
Carillon  

 

Voix 
• Active ou désactive les avertissements vocaux 

concernant l'état du système. 
Carillon 
• Vous avise de l'ouverture d'une porte ou d'une 

fenêtre du périmètre lorsque le système est désarmé.  
• L'information de la zone ouverte (en violation) est 

affichée. 
• Trois tonalités sont émises au clavier chaque fois 

qu'une porte ou une fenêtre du périmètre est ouverte 
(la violation des zones intérieures ne déclenche pas la 
tonalité). 

Réglage de la 
brillance, 
du contraste 
ou 
du volume 

Réglages  
+ 

Brillance 
OU 
Contraste 
OU 
Volume 

 

• Faites glisser la barre de défilement afin de régler la 
brillance, le contraste ou le volume du système.  

 

Nettoyer 
l’écran tactile 

Réglages  
+ 

Nettoyer  
 

• L'écran tactile devient inactif durant 15 secondes suite 
à quoi il revient à l'écran des réglages et redevient 
actif. 

 

Codes de sécurité 
Votre installateur vous a assigné un code maître qui peut être utilisé pour effectuer toutes les 
fonctions du système. Des codes de sécurité peuvent être assignés à jusqu'à 48 utilisateurs. Seul le 
code maître peut être utilisé pour assigner des codes de sécurité aux utilisateurs. 

Outils  

Pour ajouter, modifier ou supprimer des codes d'utilisateur : 
Sélectionnez l'icône « Outils » qui se trouve sur la deuxième page de l'écran 
d'accueil Sécurité et suivez les étapes suivantes :  

 

Fonction 
Appuyez sur cette 

icône... 
Effectuez ce qui suit... 

Ajouter un 
code de 
sécurité Utilisateurs  

• Appuyez sur « Ajt nouveau ». 
• Sélectionnez « Nom » et ensuite « Effacer ». 
• Entrez un nom d'utilisateur et sélectionnez « Terminé ». 
• Sélectionnez « Code d'utilisateur » 
• Entrez un nouveau code d’utilisateur à 4 chiffres. 
• Sélectionnez « Terminé » et ensuite « Enregistrer ». 

Modifier/supp
rimer un 
code de 
sécurité Utilisateurs  

• Sélectionnez « Nom » et ensuite « Modifier » ou « Effacer ». 
• Entrez le « Nom » ou le « Code d'utilisateur ». 
• Entrez un nouveau nom d’utilisateur OU les 4 chiffres du code 

d'utilisateur. 
• Sélectionnez « Terminé » et ensuite « Enregistrer ». 
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Index Article Description 

1 Haut-
parleur 

Émet une tonalité lors de certaines fonctions du système à titre 
d’avertissement ou de confirmation et diffuse des messages vocaux 
lorsque le système est en alarme ou pour indiquer les états du système. 
(Pour tous les détails, consultez le Guide de l'utilisateur complet). 

2 Touche  
Accueil 

Utilisée pour quitter un écran ou retourner à l’écran d’accueil. 
Allumé = Système prêt à être armé 
Rouge = Système armé 
Clignotant vert = Le système est désarmé et pas prêt à être armé 
(une zone est ouverte) 
Rouge constant = Système armé 
Rouge clignotant = Système armé 
Rouge/vert clignotent en alternance = Mode de programmation du 
système OU le mode vocal bidirectionnel est activé 

3 Touche 
d’urgence 

Quand elle est tenue enfoncée pendant 4 secondes, les icônes d'urgence 
du clavier virtuel sont affichées sur l’écran tactile. En conditions 
normales, la DEL rouge est allumée. 

4 Microphone Utilisé pour enregistrer des messages personnels via le Centre de 
messages et pour la communication vocale bidirectionnelle et le 
fonctionnement du téléphone mains libres. 

5 Fenêtre 
d'affichage 

Écran  tactile couleur à cristaux liquides (ACL)   Affiche les icônes d’état 
du système, l’heure, l’information d’état du système, les menus 
d’utilisateur et le clavier virtuel. 

 

 
 


